
LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS - REMINGTON 700 LA 30MM 0.60"
25 MOA RINGS

There is nothing on the market that compares with the Hawkins Precision
Long-Range Hybrid Rings. These lightweight rings are a direct-mount, robust, 25
MOA solution for your lightweight hunting rifle. CNC-machined in the USA out of
a single billet of 6061 aluminum, the Long-Range Hybrid Rings weigh between
3oz and 4oz and feature an anti-cant level cap. These are currently available for
Remington 700, Stiller, and Lone Peak actions with built in 25 MOA.

Attributes

Name: REMINGTON 700 LA 30MM 0.60" 25 MOA RINGS
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100039571
Mfr. No.: 930-H-LA-R-1-4
Finish: Black
Height: 0.60''
Make: Remington
Material: Aluminum
Model: 700
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: High
Style: Ringmounts
Delivery weight: 0.172kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION REMINGTON
700 LA 30MM 0.60" 25 MOA RINGS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS von Hawkins Precision. Diese
Ringe sind speziell für Remington 700, Stiller und Lone Peak Aktionen konzipiert und bieten eine robuste und leichte
Lösung für Ihr Jagdgewehr. Um sicherzustellen, dass Sie unser Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte
die nachstehenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Prüfen Sie vor der Verwendung regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann das Produkt gefährlich sein. Verwenden Sie es nur für den
vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie die Ringe vor jeder Verwendung auf Risse oder Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass die Ringe fest auf dem Zielfernrohr und dem Gewehr montiert sind.
Vermeiden Sie es, das Gewehr oder das Zielfernrohr fallen zu lassen, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die AntiCantNiveauabdeckung, um sicherzustellen, dass Ihr Zielfernrohr korrekt ausgerichtet
ist.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Gewehr immer geeignete Sicherheitsausrüstung, wie z.B. Gehörschutz
und Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Ringe vorhanden sind.
Reinigen Sie die Montageflächen von Schmutz und Öl.

Installation:

Platzieren Sie die Ringe auf der vorgesehenen Montagefläche des Gewehrs.
Ziehen Sie die Ringe gleichmäßig an, um eine gleichmäßige Druckverteilung zu gewährleisten.
Verwenden Sie ein Drehmomentwerkzeug, um sicherzustellen, dass die Ringe gemäß den
empfohlenen Spezifikationen angezogen werden.

Verwendung:

Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob das Zielfernrohr korrekt montiert und ausgerichtet ist.
Testen Sie die Ringe und das Zielfernrohr auf Stabilität, bevor Sie mit der Jagd oder dem Schießen
beginnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereitzuhalten, um eine schnelle und
effiziente Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit unserer Kunden hat für uns höchste Priorität. Indem Sie diese
Sicherheitsanleitungen befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere Nutzung der LONG RANGE HYBRID SCOPE
RINGS zu gewährleisten. Vielen Dank, dass Sie sich für Hawkins Precision entschieden haben.



1.  

2.  

3.  

Long Range Hybrid Scope Rings Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the Long Range Hybrid Scope Rings for your Remington 700 LA. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read this guide carefully
before use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the scope rings are compatible with your specific firearm model and scope.
Inspect the scope rings for any damage or defects before installation. Do not use damaged products.
Keep the scope rings out of reach of children and pets to prevent accidents.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Use the scope rings only for their intended purpose.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the scope is securely mounted to the rings before use to prevent it from loosening during
operation.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening screws to avoid damaging the rings or
the scope.
Avoid using the scope rings in extreme temperatures or conditions that may affect their performance.
Regularly check the tightness of the screws and the overall integrity of the scope rings, especially after heavy
use.
If you notice any unusual wear or performance issues, discontinue use and consult a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench, to ensure proper installation.
Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before starting.

Installation Steps

Position the base of the scope rings onto the mounting platform of the firearm.
Align the rings with the scope tube diameter (30mm) and ensure they are centered.
Securely fasten the screws on the rings, applying even pressure. Use a torque wrench to tighten to the
manufacturer's specifications (if provided).
Attach the scope to the rings, ensuring it is level and properly aligned with your shooting position.
Tighten the scope ring screws to secure the scope in place.

PostInstallation Check

After installation, check the scope's alignment and make any necessary adjustments.
Perform a visual inspection to ensure all screws are tightened and the scope is securely mounted.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum waste.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please consult the manufacturer's website or contact their customer service
department. Ensure you have your product details ready for a more efficient response.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Long Range Hybrid Scope Rings
responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los anillos híbridos de largo alcance de Hawkins Precision para tu rifle Remington 700. Este
manual tiene como objetivo proporcionarte pautas de seguridad y uso para garantizar que disfrutes de tu producto
de forma segura y efectiva. Por favor, lee atentamente esta guía antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de seguir todas las instrucciones de instalación y uso para evitar accidentes.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no tenga la capacidad de
utilizarlo de manera segura.
Inspecciona los anillos antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras algún daño, no utilices el producto y contacta a un profesional para una evaluación.
Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no lo estés utilizando.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza los anillos solo para rifles compatibles, específicamente el Remington 700 y otros
modelos mencionados.
Instalación segura: Asegúrate de que los anillos estén correctamente montados antes de cada uso. Un
montaje incorrecto puede provocar que el visor se desplace o se caiga.
Verifica el ajuste: Después de la instalación, verifica que los anillos estén firmemente ajustados y que no
haya juego.
No modifiques el producto: No realices modificaciones o alteraciones en los anillos, ya que esto puede
comprometer su seguridad y funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador adecuado.
Asegúrate de trabajar en un área limpia y bien iluminada.

Instalación:

Coloca los anillos en el riel del rifle en la posición deseada.
Asegúrate de que los anillos estén alineados correctamente con el visor.
Utiliza el destornillador para apretar los tornillos de los anillos. Asegúrate de no aplicar demasiada
fuerza, ya que esto puede dañar el aluminio.

Verificación:

Una vez instalados, verifica que los anillos mantengan el visor en su lugar sin movimiento.
Realiza una prueba de disparo en un entorno seguro para confirmar que el visor esté correctamente
alineado.

Mantenimiento:

Limpia los anillos regularmente para evitar la acumulación de suciedad o corrosión.
Revisa periódicamente el ajuste de los anillos, especialmente después de un uso prolongado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Si el producto está dañado o no es reutilizable, considera llevarlo a un centro de reciclaje de metales.
No arrojes el producto en la basura común, ya que puede contribuir a la contaminación ambiental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto o para reportar cualquier problema, por favor contacta a un
representante de servicio al cliente de Hawkins Precision. Se recomienda que tengas a mano el número de modelo
y cualquier información relevante sobre la compra.

Esperamos que esta guía te ayude a utilizar los anillos híbridos de largo alcance de Hawkins Precision de manera
segura y efectiva. Si tienes alguna pregunta o inquietud, no dudes en buscar asistencia. ¡Disfruta de tu experiencia
de caza!
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Guide de Sécurité pour les Anneaux Hybrides Longue
Portée Hawkins Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux hybrides longue portée Hawkins Precision pour votre carabine Remington 700. Ce
guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser les anneaux.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision adéquate.
Ne modifiez pas les anneaux de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre leur sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que les anneaux sont correctement installés avant chaque utilisation.
Montage : Utilisez un couple de serrage approprié lors du montage pour éviter d'endommager les anneaux ou
la carabine.
Vérification : Avant chaque tir, vérifiez que les anneaux sont bien fixés et qu'il n'y a pas de jeu.
Conditions d'utilisation : Évitez d'utiliser les anneaux dans des conditions extrêmes (pluie, neige,
températures extrêmes) sans protection adéquate.
Transport : Lorsque vous transportez votre carabine, assurezvous que les anneaux sont protégés pour éviter
tout dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires : clé de serrage, niveau à bulle, etc.
Assurezvous que votre carabine est déchargée avant de commencer l'installation.

Installation des Anneaux :

Positionnez les anneaux sur le rail de montage de votre carabine.
Utilisez la clé de serrage pour fixer les anneaux en respectant le couple de serrage recommandé.
Vérifiez à l'aide d'un niveau à bulle que les anneaux sont bien droits.

Vérification :

Avant d'utiliser votre carabine, effectuez une vérification finale pour vous assurer que tout est
correctement installé.
Faites un essai de tir pour vérifier que l'alignement est correct.

Utilisation :

Utilisez votre carabine conformément aux lois et règlements locaux concernant la chasse et le tir.
Soyez conscient de votre environnement et des autres personnes autour de vous lors de l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les anneaux dans des déchets ordinaires. Consultez les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux en aluminium.
Si les anneaux sont endommagés ou usés, envisagez de les retourner au fabricant pour un recyclage
approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un professionnel ou
consulter le site Web du fabricant. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et le numéro de série à portée de main
pour obtenir une assistance rapide.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable avec
vos anneaux hybrides longue portée Hawkins Precision. Merci de votre attention et bonne chasse !
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Istruzioni di Sicurezza per l'Uso degli Anelli Ibridi a
Lunga Distanza Hawkins Precision

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Ibridi a Lunga Distanza Hawkins Precision. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto e secondo le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare gli anelli se presentano segni di usura o danni.
Assicurati che gli anelli siano montati correttamente e saldamente prima di utilizzare l'arma.
Non sovraccaricare gli anelli con accessori o attrezzature non raccomandati.
Utilizza solo ottiche compatibili con il diametro del tubo dell'ottica di 30mm.
Evita l'uso in condizioni climatiche estreme che potrebbero compromettere le prestazioni del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi
appropriate.
Montaggio:

Posiziona gli anelli sull'azione della tua arma, assicurandoti che siano allineati correttamente.
Fissa gli anelli utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrati ma non eccessivamente.

Verifica: Dopo l'installazione, controlla che gli anelli siano saldamente fissati e che non ci siano movimenti.

Uso

Controllo: Prima di ogni utilizzo, controlla che gli anelli siano in buone condizioni e correttamente montati.
Regolazione: Se necessario, regola l'ottica per garantire una visione chiara e precisa.
Manutenzione: Pulisci regolarmente gli anelli per rimuovere polvere e detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio.
Non abbandonare il prodotto nell'ambiente. Ricicla gli anelli secondo le linee guida per il riciclaggio
dell'alluminio.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta le autorità locali per ulteriori informazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto per facilitare il supporto.

Grazie per aver scelto Hawkins Precision. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni do Lunet
LONG RANGE HYBRID HAWKINS PRECISION

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni do lunet LONG RANGE HYBRID HAWKINS PRECISION. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, zgodnie z
europejskimi regulacjami w zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi informacjami, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni przed użyciem, aby upewnić się, że nie mają uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie podejrzenia dotyczące uszkodzeń lub nieprawidłowości do odpowiednich organów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane przed każdorazowym użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnych obciążeń wskazanych przez producenta.
Unikaj używania pierścieni w skrajnych warunkach atmosferycznych, takich jak intensywne opady deszczu,
śniegu lub ekstremalne temperatury.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać pierścieni samodzielnie, ponieważ może to prowadzić do
niebezpieczeństwa.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Zapewnij sobie odpowiednie narzędzia, takie jak klucz imbusowy.
Upewnij się, że montujesz pierścienie na stabilnej i płaskiej powierzchni.

Montaż pierścieni:

Umieść pierścień na odpowiednim miejscu na karabinie.
Użyj klucza imbusowego do dokręcenia śrub, upewniając się, że są one mocno zamocowane, ale nie
przesadnie dokręcone.
Sprawdź, czy poziomnik antykantu jest prawidłowo ustawiony.

Użytkowanie:

Po zakończeniu montażu, sprawdź, czy luneta jest stabilnie umocowana.
Regularnie kontroluj ustawienie lunety i pierścieni przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pierścienie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli pierścienie są uszkodzone, nie wyrzucaj ich do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi punktami
zbiórki, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo je zutylizować.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pierścieni LONG RANGE HYBRID HAWKINS
PRECISION, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie. Upewnij się, że masz przy
sobie informacje o produkcie, takie jak numer modelu i datę zakupu, aby uzyskać szybszą pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!



1.  

2.  

LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS Käyttöohje ja
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Hawkins Precision LongRange Hybrid Rings kiinnitysrenkaat. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallista ja luotettavaa käyttöä metsästyskiväärissäsi. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita sekä asennus ja käyttöohjeita. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen, mihin se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat metsästystä ja ampumista.

Erityiset Turvatoimet
Varmista, että kiinnitysrenkaat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennusvälineistöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysrenkaiden tiukkuus ja säädä tarvittaessa.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa kuormitusta tai käyttöä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen ampumista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista kiinnitysrenkaat pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä.
Asenna kiinnitysrenkaat kiväärin runkoputkeen seuraavasti:

Aseta kiinnitysrenkaat haluamallesi korkeudelle.
Kiinnitä renkaat paikalleen käyttäen valmistajan suosittelemaa vääntömomenttia.
Tarkista, että renkaat ovat tiukasti kiinni.

Käyttö

Kun kiinnitysrenkaat on asennettu, varmista, että tähtäin on kunnolla säädetty.
Suorita testiammunta varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.
Tarkista kiinnitysrenkaiden kunto jokaisen käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteys paikallisiin kierrätyspalveluihin, jos tarvitset lisätietoja.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvedot tai turvallisuustiedotteet.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käyttökokemuksen Hawkins Precision LongRange Hybrid Rings kiinnitysrenkaillesi.
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Säkerhetsinstruktioner för LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS

Introduktion
Tack för att du valt Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. Dessa ringar är designade för att ge stabilitet
och precision till ditt jaktgevär. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs noggrant
igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten är i gott skick och fri från skador innan användning.
Användning av produkten: Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Återkallelseinformation: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontakta en EUbaserad kontaktpunkt för frågor om säkerhet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera regelbundet ringarnas fästen för slitage eller skador.
Använd endast ringarna med kompatibla kikarsikten och gevär.
Undvik att utsätta ringarna för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Använd skyddsglasögon vid installation för att skydda ögonen från skräp eller verktyg.
Om du upplever några problem med produkten, sluta använda den omedelbart och kontakta en expert.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ringarna:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg innan du börjar installationen.
Fäst ringarna på gevärsbasen enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att ringarna är korrekt justerade och säkrade för att förhindra rörelse under användning.
Använd en momentnyckel för att säkerställa att skruvarna är åtdragna till rätt specifikationer.

Användning av kikarsiktet:

Montera kikarsiktet i ringarna och kontrollera att det sitter ordentligt.
Justera kikarsiktet för att passa dina behov och säkerställ att det är i nivå.
Testa inställningarna innan du ger dig ut på jakt för att säkerställa att allt fungerar som det ska.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall: Släng inte produkten i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinning: Om möjligt, återvinn aluminiumdelar genom en godkänd återvinningsstation.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om produkten och säkerhetsinformation, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller besök tillverkarens
officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik jaktupplevelse!
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Příručka pro bezpečné používání kroužků Hawkins
Precision LongRange Hybrid

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky Hawkins Precision LongRange Hybrid. Tyto kroužky jsou navrženy tak, aby
poskytovaly stabilní a spolehlivé uchycení pro vaši loveckou pušku Remington 700. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, které vám pomohou zajistit bezpečnost a
efektivitu během používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím kroužků si pečlivě přečtěte tuto příručku.
Zkontrolujte, zda kroužky nejsou poškozené nebo deformované před každým použitím.
Udržujte kroužky a pušku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte kroužky, pokud máte pochybnosti o jejich integritě nebo bezpečnosti.
Informujte se o místních předpisech a bezpečnostních pokynech pro používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání kroužků noste ochranné brýle, abyste se chránili před možným zraněním.
Ujistěte se, že je puška vždy v bezpečném režimu, dokud nejste připraveni střílet.
Nepoužívejte kroužky při extrémních teplotách nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit jejich výkon.
Při manipulaci s puškou dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, že máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, momentový klíč).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace kroužků

Umístěte kroužky na montážní lištu pušky.
Upevněte kroužky pomocí dodaných šroubů a momentového klíče podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a správně zarovnány.

Použití puškohledu

Před použitím puškohledu zkontrolujte, zda je správně nastavený a upevněný.
Ujistěte se, že puškohled je vyrovnaný a že úroveň anticant je správně nastavena.

Údržba

Pravidelně kontrolujte kroužky a puškohled na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte kroužky a puškohled podle pokynů výrobce, abyste zajistili jejich dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky Hawkins Precision LongRange Hybrid by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Pokud jsou kroužky poškozené nebo nebezpečné, obraťte se na místní úřady pro správné postupy likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na místní prodejce nebo
autorizovaného distributora. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici veškeré relevantní informace o produktu při
kontaktování podpory.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v této příručce. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


